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Vážený zákazníku,

rádi bychom Vám touto cestou poděkovali za důvěru a náklonnost společnosti 
HANSCRAFT. Osobně můžeme garantovat nejvyšší úroveň přístupu, péče a kvality 
služeb. Věříme, že Vás naše nabídka uspokojí ve všech směrech a naše spolupráce bude 
dlouhodobá. Vážíme si všech našich zákazníků, což nám prosím dovolte dokázat.

Obchodní a Servisní tým HANSCRAFT, s.r.o.
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ÚVOD/KOMPONENTY

1	 ÚVOD

2	 KOMPONENTY

1.1	 Přehled systému
Robotický vysavač bazénu zametá podlahu a stěny bazénu a sbírá nečistoty a zbytky 
ve svých filtrech. Tento návod k použití vysvětluje, jak robotický čistič používat, 
včetně postupů čištění, údržby a skladování. 
Poznámka: Tato příručka obsahuje přehled několika různých modelů s odlišnými součástmi.

1.2	 Provoz robotického čističe
Jakmile je robotický čistič umístěn do bazénu a aktivován, pracuje podle svého 
programu. Pohybuje se podél dna a stěn bazénu a pokrývá celou plochu dna a 
stěn bazénu. Po dokončení svého programu zůstane neaktivní na podlaze bazénu. 
Napájení se automaticky vypne. 
Poznámka: Nedoporučujeme zastavit čistič bazénu před koncem cyklu. Lezení po stěně 
je volitelná funkce. Pokud je funkce lezení po stěně povolena, robotický čistič leze po 
stěně v intervalech podle svého interního programu. Jeho schopnost šplhat po schodech 
v bazénu závisí na geometrii a materiálu schodů.

1.3	 Provozní podmínky
Robotický čistič je určen pouze pro použití v rezidenčních bazénech a za následujících 
podmínek:
1. – �doporučená teplota vody 22 °C–32 °C (72 °F – 90 °F)
2. – pH vody mezi 7,2–7,6
3. – �hladina chloru; je doporučeno udržovat bazén dle pokynů výrobce bazénu 

(doporučená hladina chlóru: 2–4 ppm) 
Poznámka: Pokud není bazén udržován podle pokynů výrobce doporučené provozní 
podmínky by mohly zabránit správné funkci robotického vysavače.

napájení napájecí kabel robotický vysavač 
bazénu

vozík 
(volitelné)
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3.1	 Umístění zdroje napájení
Umístěte napájecí zdroj alespoň 3,6 m od bazénu a alespoň 12 cm nad zemí. 

UPOZORNĚNÍ: Napájecí zdroj není voděodolný; nesmí být vystaven vodě ani 
přímému slunečnímu záření.

Stiskněte plastovou západku na stahovacích páskách, abyste uvolnili plovoucí kabel. 
Použijte tolik kabelu, kolik je ve vodě potřeba.

3.2	 Před vložením čisticí jednotky do vody
– ujistěte se, že v bazénu nejsou žádné osoby
– ujistěte se, že jsou filtry čisté
– �ujistěte se, že jsou splněny podmínky pro provoz bazénu  

(viz provozní podmínky strana 3)

OBSLUHA A PROVOZ

3	 OBSLUHA A PROVOZ

3,6 m

Použijte prosím tolik kabelu, 
kolik je potřeba. Zbývající 
kabel nechte mimo bazén.

12 cm
nad zemí
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3.3	 Vložení čisticí jednotky do vody
– �odviňte plovoucí kabel; doporučuje se natáhnout kabel v délce rovnající se 

úhlopříčce bazénu plus další dva metry
– vyhlaďte závity nebo zákruty kabelu
– �připojte plovoucí kabel do zásuvky umístěné na zdroji napájení; další kabel, který 

není v bazénu, srolujte v blízkosti napájecího zdroje
– �umístěte robotický čistič do bazénu a nechte jej klesnout na dno bazénu 
Nespouštějte provoz dříve, než se robotický čistič usadí na dně bazénu!

UPOZORNĚNÍ: Provoz robotického čističe mimo vodu může způsobit okamžité  
a vážné poškození s následkem ztráty záruky.

3.4	 Spuštění robotického čističe
– �připojte napájecí zdroj do zásuvky
– �rozsvítí se tlačítko zapnutí/vypnutí a robotický čistič spustí svůj čisticí program 

Pokud je již napájecí zdroj připojen k zásuvce, tlačítko zapnutí/vypnutí bude blikat, 
což signalizuje, že je robotický čistič v pohotovostním režimu. Stisknutím tlačítka 
zapnutí/vypnutí změníte výše uvedený režim (zapnuto na vypnuto – pohotovostní 
režim nebo naopak). 

Poznámka: pokud svítí kontrolka indikace plného filtru, ujistěte se, že jste před vložením 
robotického čističe do vody v bazénu filtr vyndali a vyčistili. 

3.5	 Cyklus čištění
Během čisticího cyklu se čistič pohybuje po podlaze bazénu a sbírá nečistoty a zbytky. 
Mění směr a otáčí se automaticky podle zvoleného programu. Každých několik minut 
stoupá po stěnách bazénu, jak je nastaveno v jeho vnitřním programu. 

OBSLUHA A PROVOZ

3	 OBSLUHA A PROVOZ

Vysavač můžete zapnout, 
jakmile se usadí na 
podlaze bazénu.
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OBSLUHA A PROVOZ /ZDROJ NAPÁJENÍ

Poznámka: Robotický čistič se může občas na několik sekund přestat pohybovat.  
Jedná se o součást normálního provozu, nikoli o poruchu.

3.6	 Zastavení provozu robotického čističe
Robotický čistič se po každém čisticím cyklu automaticky přepne do pohotovostního 
režimu a tlačítko zapnutí/vypnutí začne blikat. Chcete-li zastavit provoz čističe 
během čisticího cyklu, stiskněte jednou tlačítko provozu. Tlačítko zapnutí/vypnutí 
začne blikat a čistič je v pohotovostním režimu.

3.7	 Vytažení čisticí jednotky z vody
– odpojte plovoucí kabel od zdroje napájení
– �táhněte za plovoucí kabel, dokud nebude jednotka dostatečně blízko,  

abyste dosáhli na rukojeť
– pomocí rukojeti zvedněte čistič z bazénu

UPOZORNĚNÍ: Ke zvedání čističe z vody nepoužívejte plovoucí kabel!

Napájecí zdroj je k robotickému čističi připojen pomocí plovoucího kabelu (1). 
Jednotka je napájena střídavým proudem (2) a prostřednictvím zásuvky dodává 
robotickému čističi nízké napětí a povely.

4	 ZDROJ NAPÁJENÍ

Napájecí zdroje jsou vybaveny ovládacím panelem s indikátory:
	 zapnuto/vypnuto (všechny modely)
	 indikátor plného filtru (pouze modely 200 a 250)
	 indikátor Bluetooth (pouze modely 200 a 250)
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ZDROJ NAPÁJENÍ/POUŽÍVÁNÍ APLIKACE

zapnuto/vypnuto

zapnuto/vypnuto

indikátor plného filtru

Bluetooth

5	 POUŽÍVÁNÍ APLIKACE

5.1	 Spuštění robotického čističe pomocí aplikace
– stáhněte si a nainstalujte aplikaci z Google Play nebo App Store

– otevřete si aplikaci COSMY
– otevřete v telefonu možnosti Bluetooth
– aplikace vám ukáže roboty ve vašem okolí (RoboCleaner xxxxxx)
– �klepněte na jméno vašeho robota; aplikace se připojí ke zdroji napájení;  

ikona Bluetooth na napájecí jednotce se rozsvítí, aby tak potvrdila spojení
– pro aktivaci robotického vysavače klepněte na ikonu On/Off v aplikaci 
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5.2	 Popis a funkce aplikace

POUŽÍVÁNÍ APLIKACE

Jazyk
Vyberte si z nabídky 
preferovaný jazyk.

Dálkové ovládání
Chcete-li robota otočit, 
stiskněte a podržte ikonu 
šipky vpravo nebo vlevo. 
Jediným klepnutím na 
ikonu změnit směr  
změníte směr jízdy 
bazénového vysavače.

Upozornění
Zobrazuje různé výstrahy 
přijaté z robotického 
vysavače nebo z napájecího 
zdroje. Požadovaná akce 
pro každé upozornění  
(viz část řešení potíží).

Informace
Zobrazuje informace 
o vašem robotickém 
vysavači. Potažením  
dolů obnovte hodnoty.
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POUŽÍVÁNÍ APLIKACE/ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ

Nastavení
Změňte nastavení 
bazénového vysavače.

Vlastnosti bazénu
Vyberte tvar a povrch 
podle parametrů bazénu.

Odložený start  
(v hodinách)
Bazénový robotický 
vysavač zahájí svůj čistící 
cyklus po zvoleném 
časovém odkladu.Doba provozu 

Bazénový robotický 
vysavač vyčistí za 
požadovanou dobu:
– 1,5 hodiny, pouze dno
– 2 hodiny, dno a stěny
– �2,5 hodiny, vyčistí dno, 

stěny a hladinovou linku

Pracovní interval 
Robotický vysavač začne 
pracovat automaticky 
každých 48/72/96 hodin. 
(výběrem této možnosti 
zrušíte dobu zpoždění)

6	 ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ

6.1	 Čištění filtrů
Oba filtry je třeba vyčistit po každém čisticím cyklu. 
– stisknutím tlačítka uvolněte filtr a vytáhněte jej z vysavače
– otevřete pouzdro filtru
– �nastříkejte vodu na vnější strany filtru a poté stříkejte vodu směrem k vnitřní straně 

filtru, abyste vyčistili všechny nečistoty a zbytky
– �vraťte filtr zpět na jeho místo



10

ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ/ŘEŠENÍ POTÍŽÍ

6.2	 Uložení robotického čističe
Při skladování nepoužívaného robotického čističe postupujte podle těchto pokynů: 
– odpojte napájecí kabel ze zásuvky
– �odpojte plovoucí kabel od zdroje napájení; ujistěte se, že napájecí zdroj není 

vystaven vodě 
– �roztáhněte plovoucí kabel a srolujte jej
– vnitřní prostor čisticí jednotky omyjte čistou vodou a nechte jej vyschnout
– �srolujte plovoucí kabel a umístěte jej na jednotku čističe 
Pozor: Plovoucí kabel nenavíjejte na rukojeť čisticí jednotky

– součásti robotického čističe skladujte na suchém, uzavřeném místě

6.3	 Kontrola turbíny sání
Doporučuje se pravidelně čistit turbínu sání od nečistot a vlasů.
– vyjměte filtry
– odstraňte šrouby, které drží kryt výstupu vody
– sejměte kryt výstupu vody 
– vyčistěte všechny vlasy, nečistoty a zbytky
– vraťte kryt zpět a upevněte jej pomocí šroubu
– znovu vložte filtry

7	 ŘEŠENÍ POTÍŽÍ

7.1	 Vysavač nejde zapnout

Napájecí zásuvka není pod proudem
– odpojte robota od napájecí jednotky
– �vytáhněte přívodní kabel napájecí jednotky ze zásuvky, vyčkejte 30 sekund a znovu 

jej zapojte do zásuvky
– �zapněte napájení, pokud se ovládací jednotka nezapne, připojte ji k jiné elektrické 

zásuvce
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ŘEŠENÍ POTÍŽÍ

Překážka v pohonném systému čisticí jednotky
– opatrně otáčejte čisticí jednotkou, abyste viděli spodní stranu
– zkontrolujte, zda kartáč není ohnutý nebo zlomený
– v případě potřeby vyčistěte a odstraňte překážky a nečistoty

Turbína sání je zaseklá/zablokovaná např. vlasy
– zkontrolujte, zda není turbína poškozena nebo nepotřebuje vyčistit (viz kap. 6.3)

7.2	 Vysavač se pohybuje, ale nečerpá vodu

Filtry jsou zanesené
– vyjměte filtry a vyčistěte je

Turbína je rozbitá nebo zadřená v důsledku nahromadění vlasů
– zkontrolujte, zda není zlomená nebo není nutné ji vyčistit (viz kap. 6.3)

7.3	 Sání funguje, ale vysavač se nepohybuje

Překážka v pohonném systému čisticí jednotky
– opatrně otočte robota a prohlédněte jeho spodní stranu
– zkontrolujte, zda není čistící kartáč poškozený nebo zdeformovaný
– odstraňte veškeré nečistoty

7.4	 Vysavač zahájí čištění, ale brzy se vypne

Filtry jsou zanesené
– vyjměte a vyčistěte filtry
– restartujte robota a zkuste to znovu

Turbína je rozbitá nebo zadřená v důsledku nahromadění vlasů 
– vyšroubujte horní šrouby na horním výstupu 
– zkontrolujte, zda není turbína zlomená nebo zda ji není třeba vyčistit

Překážka v pohonném systému robota 
– opatrně otočte robota, abyste viděli jeho spodní stranu
– zkontrolujte, zda není kartáč ohnutý/zlomený
– v případě potřeby vyčistěte a odstraňte překážky a nečistoty
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ŘEŠENÍ POTÍŽÍ

7.5	 Vysavač nesbírá nečistoty

Filtry jsou zanesené nebo děravé 
– podle potřeby vyčistěte a ověřte, že ve filtrech nejsou žádné díry

Turbína je rozbitá nebo zadřená kvůli nahromadění vlasů
– zkontrolujte, zda není turbína poškozená nebo zda ji není třeba vyčistit (viz kap. 6.3)

7.6	 Vysavač nečistí celou plochu bazénu

Vyčistěte filtry
– �ujistěte se, že plovoucí kabel není příliš krátký, aby pohodlně dosáhl do 

nejvzdálenějších částí bazénu
– zkontrolujte, zda je plovoucí kabel správně rozvinutý a není nikde zamotaný

Turbína je zaseklá nebo zablokovaná např. vlasy
– vyšroubujte horní šrouby na horním výstupu
– zkontrolujte, zda není turbína poškozená nebo zda nepotřebuje vyčistit

7.7	 Vysavač nešplhá na stěny

– �prověřte, zda váš robot není model pouze s čištěním dna
– ověřte, zda není na napájecí jednotce zvolen Program 1, pouze čištění dna
– ujistěte se, že jste vyčistili filtry
– ujistěte se, že turbína není zlomená nebo zamotaná do nečistot/vlasů

UPOZORNĚNÍ: Před spuštěním robotického vysavače nevstupujte 
do bazénu a vyjměte z něj všechny předměty. Neponechávejte 
vysavač ve vodě, není-li zrovna používán. 

Napájení ovládací jednotky musí být vždy zajištěno proudovým 
chráničem s reziduálním proudem max. 30 mA. Síťové připojení 
musí vždy splňovat všechny platné národní předpisy pro elektrické 
instalace. 

Veškeré díly musí být vyměněny pouze za originální díly výrobce. 

Uchovávejte mimo dosah dětí.
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NÁVOD K INSTALACI A ÚDRŽB
(Návod vycházející ze špan lské jazykové verze)

1. BEZPE NOSTNÍ UPOZORN NÍ TÝKAJÍCÍ SE OSOB A V CÍ:
Následující symboly dopln né slovy „Nebezpe í” a „Pozor” poukazují na možná nebezpe í vzniklé v p ípad  

nedodržení p íslušných p edpis :
 NEBEZPE Í  zasažení elektrickým proudem (nerespektování tohoto upozorn ní s sebou nese 

riziko úrazu elektrickým proudem)
NEBEZPE Í  (nerespektování tohoto upozorn ní s sebou nese riziko újmy na zdraví i škody na 

v cech)
POZOR  (nerespektování tohoto upozorn ní s sebou nese riziko poškození erpadla nebo 

instalace)
2. UPOZORN NÍ:
P ed provád ním instalace si pozorn  pro t te tento návod.

Elektroinstalace jakož i jednotlivá zapojení musí být bezpodmíne n  provedena kvalifikovaným 
odborníkem, který spl uje požadavky p edepsané technickými bezpe nostními normami pro projektování, 

instalaci a údržbu technických za ízení platnými v zemi, kde je výrobek instalován.
Nedodržení bezpe nostních p edpis  nejenže znamená nebezpe í újmy na zdraví i poškození za ízení, ale také 
je d vodem pro zánik záruky a veškerých nárok  na záru ní servis.
-  Výrobek není ur en pro používání osobami (v etn  d tí) s omezenými fyzickými, smyslovými nebo mentálními 

schopnostmi, i nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud tyto osoby nejsou pod dohledem a pokud nebyly 
pou eny osobou zodpov dnou za jejich bezpe nost.

- Na d ti je nutno dohlížet, aby se zajistilo, že si nebudou s výrobkem hrát.

3. POUŽITÍ
Samonasávací elektrická erpadla pro bazény se zabudovaným velkokapacitním p edfiltrem a mimo ádn  
vysokým filtra ním výkonem. Víko filtru z pr hledného polykarbonátu umož uje jednoduchou kontrolu koše 
p edfiltru. Naše erpadla jsou vyvinuta pro nep etržitý provoz a materiály použité na jejich výrobu podléhají velmi 
p ísným kontrolám a zkouškám. 
Za ízení bylo konstruováno pro erpání vody bez obsahu výbušných ástic s hustotou 1 000 kg/m3 a kinematickou 
viskozitou 1 mm2/s, a dále neagresivních chemikálií v kapalném skupenství.
Nelze používat k jiným než shora popsaným ú el m.

4. TECHNICKÉ ÚDAJE A OMEZENÍ P I POUŽITÍ
 Provozní nap tí: 1x 230 V 50/60 Hz          jednofázové viz výkonový štítek
    3x 230-400 V 50/60 Hz  t ífázové
 Stupe  ochrany motoru:  “IP 55”
 T ída krytí:    T ída F
 MAXIMÁLNÍ TEPLOTA OKOLÍ:    +40ºC
 MAXIMÁLNÍ TEPLOTA P E ERPÁVANÉ KAPALINY: +40ºC

5. P EPRAVA
Chra te p ed zbyte nými nárazy a údery.
P i vyjímání a p eprav  za ízení je zapot ebí používat ná adí k tomu ur ené a dále sériov  dodávanou paletu (je-li 
k dispozici). 
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ZÁRUKA

8	 ZÁRUKA

Záruka 2 roky
V souladu s podmínkami královského dekretu č. 1/2007 ze dne 16. listopadu 2007, 
kterým bylo schváleno revidované znění zákona o ochraně spotřebitele a uživatele, 
poskytuje společnost HANSCRAFT spotřebitelům dvouletou záruku na výrobky ode 
dne jejich dodání prodejcem a to za podmínek popsaných v této záruce a aniž by byly 
dotčeny podmínky královského dekretu. Tato záruka platí ve všech členských státech 
Evropské unie s výhradou zákonných omezení v každé zemi, kde je uplatňována, 
v souladu s pravidly pro její uplatňování. Zákonná záruka se vztahuje na všechny 
součásti a příslušenství, včetně napájecích zdrojů, čerpadel, motorů, elektrických 
vodičů, kartáčů, řemenů, rukojetí, kol, brašen a dalších součástí výrobku .

Záruční podmínky
Na výrobky se může vztahovat zákonná a prodejní záruka, pokud spotřebitel problém 
oznámí do dvou měsíců od okamžiku, kdy se o něm dozvěděl. Pro uplatnění záruky 
musí spotřebitel kontaktovat:
– �obraťte se na autorizovanou technickou asistenční službu, která vás bude 

informovat o postupu, nebo ...
– �...zavolejte prodejci, u kterého byl výrobek zakoupen, a ten vám poskytne další 

informace; autorizovaná technická asistenční služba doporučuje (ale nevyžaduje), 
aby údržbu a opravy prováděla autorizovaná technická asistenční služba 

Pokud s produkty manipuluje a/nebo je opravuje někdo, kdo není autorizovaným 
poskytovatelem technické pomoci, zákonná nebo prodejní záruka se na něj 
NEVZTAHUJE. Záruka NEBUDE dotčena v případech oprav prováděných svépomocí, 
jak je podrobně popsáno a doporučeno v návodu k použití. Tato záruka se vztahuje na 
opravu nebo vrácení a výměnu výrobku, jak ukládá zákon. Veškeré opravy, na které 
se vztahuje záruka, musí být provedeny technickou asistenční službou autorizovanou 
společností. Zprostředkovatelé, zástupci nebo distributoři NEJSOU oprávněni 
zvyšovat nebo měnit závazky vyplývající ze záruky jménem a na účet společnosti.

Výjimky
Zákonná nebo prodejní záruka poskytovaná společností HANSCRAFT se v žádném 
případě neuplatní, pokud je vada nebo nefunkčnost výrobku způsobena:
– neoprávněnými úpravami výrobku
– nesprávným použitím, zneužitím nebo nedbalostí
– škodami způsobenými vyšší mocí nebo nahodilými událostmi
– použitím vody s obsahem soli vyšším než 5 000 ppm (0,5 %)
– neprovedením preventivní údržby uvedené v návodu k obsluze
– používáním výrobku v jiných než soukromých bazénech
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ZÁRUKA/POZNÁMKY

Společnost HANSCRAFT dále za žádných okolností neodpovídá a nebude se 
vztahovat ani zákonná ani prodejní záruka za jakékoli škody, které mohou vzniknout 
nebo vzniknou na jakémkoli bazénu, včetně omítky bazénu nebo vinylové vložky 
bazénu z důvodu používání a/nebo provozu robotického čističe bazénů.

9	 POZNÁMKY
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POZNÁMKY



www.HANSCRAFT.czH A N S C R A F T, s. r. o.

Bečovská 939

104 00 Praha 10-Uhříněves

CZECH REPUBLIC


